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Batteries included. Replace
with 2 “AA”alkaline batteries 
(not included).
Piles comprises. Remplacez 
avec 2 piles alcalines “AA” 
(non incluses).
Baterías incluidas. 
Reemplácelas con 2 
pilas alcalinas tipo 
“AA” (no están 
incluidas).
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Electronics made in China.
All other parts made in U.S.A. Printed in U.S.A.
Mécanisme électronique fabriqué en Chine. 
Toutes les autres pièces sont fabriqués aux Etats-Unis. 
Impreso en E.U.A. 
Elementos electrónicos hechos 
en China. Todas las otras piezas hechas en E.U.A. 
Imprimé aux Etats-Unis.

    INFORMACION DE SEGURIDAD DE LA BATERIA:
•  Guarde estas instrucciones para referencia futura.
•  Baterías incluidas. Reemplácelas con 2 baterías alcalinas “AA” (LR6) (no incluidas). (Las 

baterías recargables pueden susbtituirse.)
•  Instale las baterías correctamente. Si las baterías son instaladas al revés, este producto no 

funcionará.
•  Para evitar derrame de las baterías:
  1. Siga las instrucciones de instalación de los fabricantes del juguete y las baterías.
  2. No mezcle baterías nuevas y usadas. No mezcle baterías estandar (zinc-carbono),  

  alcalinas o recargables (níquel-cadmio o níquel-metalhidruro). No mezcle diferentes  
  marcas de baterías. Sólo deben usarse baterías similares o equivalentes a las   
  recomendadas.

  3. Remueva baterías muertas o exhaustas del producto. Deseche las baterías que no  
  funcionan de la manera apropiada, no las queme ni las entierre.

  4.  Asegúrese que la cubierta está instalada correctamente en la unidad en todo momento. 
•  No trate de recargar baterías no recargables.
•  El recargamiento de baterías recargables debe ser hecho bajo la supervisión de un adulto con 

las baterías removidas del producto.
•  No se les debe causar un circuito a las terminales de suministro.
•  Para prolongar la vida y funcionamiento del módulo de sonido, guarde el producto en

interiores cuando haya mal tiempo.
  NOTA: Si la unidad deja de funcionar o no funciona como debiera, quite las baterías

 por unos minutos y luego vuelva a colocarlas. Si todavía hubiera problemas instale  
 baterías nuevas.

    BATTERY SAFETY INFORMATION:
•  Keep these instructions for future reference.
•  Batteries included. Replace with 2 “AA” (LR6) alkaline batteries (not included).

(Rechargeable batteries may be substituted.)
•  Install batteries correctly. If batteries are installed backwards, this product will not work.
•  To avoid battery leakage:
  1.  Follow the toy and battery manufacturer’s installation instructions.
  2.  Do not mix old and new batteries. Do not mix standard (carbon-zinc), alkaline, or  

  rechargeable (nickel-cadmium or nickel-metalhydride) batteries. Do not mix different  
  brands of batteries. Only batteries of the same or equivalent type as recommended
  are to be used. 

  3.  Remove dead or exhausted batteries from product. Dispose of dead batteries properly;  
  do not burn or bury them.

  4.  Make sure cover is properly installed on unit at all times.
•  Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.
•  Charging of rechargeable batteries should be done under adult supervision with batteries 

removed from product.
•  Supply terminals are not to be short circuited.
•  To prolong the life and operation of the sound module, bring the product indoors during 

inclement weather conditions.
  NOTE: If the unit stops working or doesn't work as it should, remove the batteries

 for a few minutes and then re-insert them. If there is still a problem, install new batteries.

 INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ DES PILES :
•  Conserver ces instructions à titre de référence.
•  Piles comprises. Remplacez avec 2 piles de type alcaline “AA” (LR6) (non comprises).

(Des piles rechargeables peuvent être utilisées).
•  Installer les piles correctement. Si les piles sont installées à l’envers, ce produit ne

fonctionnera pas.
•  Pour éviter les fuites de piles :
  1.  Respecter les instructions d’installation des piles relatives au jouet et celles

  du fabricant de piles. 
  2.  Ne pas mélanger de vieilles et de nouvelles piles. Ne pas mélanger les piles standards  

  (charbon-zinc), alcalines et rechargeables (nickel-cadmium ou nickel-métalhydride). 
  Il ne faut utiliser que des batteries du type recommandé ou équivalentes.

  3.  Retirer les piles mortes ou usagées du dispositif. Jeter les piles mortes de façon  
  appropriée. Ne pas les brûler ou enterrer.

  4.  S’assurer que le couvercle soit toujours correctement en place sur le dispositif. 
•  Ne pas essayer de recharger des piles non destinées à cet effet.
•  Le chargement des piles devra être effectué sous la surveillance d’un adulte avec les piles 

retirées du dispositif.
•  Ne pas court-circuiter les bornes d’alimentation.
•  Pour prolonger la vie et le fonctionnement du module son, amener le produit à l’intérieur lors de 

mauvaises conditions climatiques.
  REMARQUE: Si l’unité s’arrête où ne fonctionne pas comme elle le devrait, enlever

 les piles pendant quelques minutes et les remettre en place. Si le problème persiste,  
 changer les piles. 

 

© The Little Tikes Company, an MGA Entertainment company.  
LITTLE TIKES® is a trademark of Little Tikes in the U.S. and other 
countries. All logos, names, characters, likenesses, images, 
slogans, and packaging appearance are the property of Little Tikes. 
 Little Tikes Consumer Service
 2180 Barlow Road
 Hudson, OH 44236 U.S.A.
 1-800-321-0183  
 Little Tikes, MGA Entertainment (UK) Ltd
 50 Presley Way
 Milton Keynes MK8 0ES
 Bucks,
 UK
 +0800 521 558
Please keep this address and packaging for reference 
since it contains important information. Please remove 
all packaging including tags, ties & tacking stitches 
before giving this product to a child. 
Contents, including specifications and 
colors, may vary from photos depicted 
on package. Instructions Included.

© The Little Tikes Company, et MGA Entertainment company.  LITTLE TIKES® est 
une marque de commerce de Little Tikes aux États-Unis et dans d’autres pays. 
Tous les logos, noms, caractères, similitudes, images, slogans et apparence 
d’emballage sont la propriété de Little Tikes. 
 MGA Entertainment France 
 20 rue Saarinen 
 BP 50212 
 94150 RUNGIS
Merci de conserver cette adresse et cet emballage car ils contiennent des informations 
importantes. Merci d'enlever l'emballage, y compris les étiquettes, liens et fils cousus, 
avant de donner ce jouet à un enfant. Le contenu, y compris les spécifications et les 
couleurs, peut varier des illustrations de l'emballage. Instructions incluses.

© The Little Tikes Company, una compañía de MGA Entertainment. LITTLE TIKES® es 
una marca registrada de Little Tikes en EE.UU. y otros países. Todos los logotipos, 
nombres, personajes, representaciones, imágenes, eslóganes y apariencia del embalaje 
son propiedad de Little Tikes. 
 Importador y distribuidor para España: 
 MGA Entertainment Iberia, S.L.
 C.I.F. B-84499557
 Avda. de Burgos, 114 – 1ª Planta
 28050 – Madrid
 Importador y distribuidor para México: 
 MGAE de México S. de R.L. de C.V.  
 RFC: MME0404153B4                     
 Insurgentes Sur 1898 Piso 15, Col. Florida      
 C.P. 01030, Del. Álvaro Obregón México, D.F.
 01-800-52-27289          
Por favor, conserve esta dirección y la caja del producto como referencia. Contiene 
información importante. Por favor retire la caja, etiquetas, ganchos y costuras antes 
de entregar este producto a un menor. El contenido, incluyendo los accesorios y 
colores, puede variar respecto de las fotos mostradas en la caja. Instrucciones en 
el interior.


